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Mandatna zmluva &. | 190/2023/OPA-OA
na vykon &innosti Elena komisie v ramci sitazného dialdgu
,,NAMESTIE SLOBODY V BANSKE] BYSTRICI*

uzatvorend v zmysle § 566 a nasl. zikona & 513/1991 Zb. Obchodny zikonnik v zneni neskorSich zmien

a doplnkov (dalej v texte len ,,Zmluva‘)

Zmluvné strany:

Mandant: Mesto Banska Bystrica

Sidlo: Ceskoslovenskej armddy 26, 974 01 Banskd Bystrica
Zastupeny: Jan Nosko, primétor mesta

Bankové spojenie: Ceskoslovenska obchodna banka, a. s., pobotka Banska Bystrica
BIC: CEKOSKBX

IBAN: SK77 7500 0000 0040 1679 5432

i€o: 00313271

DIC: 2020451587

Osoba oprivnena vo veciach zmluvnych:
Ing. arch. Martin Pavelek
vedici Odboru architekta mesta
tel.: 048/ 4330 44|

e-mail: martin.pavelek@banskabystrica.sk
(dalej len ,,Mandant")

Mandatar:
bytom:

Rodné Cislo:

Cislo aétu:

Gino Garbellini,

(dalej len ,,Mandatir")

Mandant a Mandatir dialej kazdy samostatne v tejto Zmluve oznacovany ako ,,Strana“ a obidvaja spoloéne oznaéovani

ako ,,Strany”.

1. PREDMET ZMLUVY

Il Mandatér sa zavizuje za odplatu vykonat’ pre Mandanta vykon &innosti &lena komisie v rimei sGt'azného dialdgu
»NAMESTIE SLOBODY V BANSKE] BYSTRICI {dalej aj len ,sitaZny dialég"), spoéivajici najmd v odbornom
posudeni sitaznych materidlov a predloZenych sitainych nivrhov, za splnenia podmienky nezavislého
-prijimania rozhodnuti a tiez hodnotenia stitaznych navrhov a vylucne podra kritérii uréenych v informativnom
dokumente (dalej len ,,Zavazok").

.2 Mandatér, pri plneni Zavizku, vykond pre Mandanta predovietkym nasledovné Gkony, spojené so satainym
dialégom:

posldenie sutaznych materialov

kontrola dodrziavania Informativneho dokumentu poéas sit'azného dialdgu

kontrola Gplnosti predlozenych sutaznych navrhov podla Informativneho dokumentu

vyliéenie sitaZnych niavrhov predlozenych po lehote alebo podanych na neprislusnom mieste alebo
sitaznych navrhov, ktoré inak nevyhoveli poziadavkim podla Informativneho dokumentu
vyhodnotenie prediozenych Ziadosti o Gidast' a Autorskych pristupov podfa kritérii uvedenych
v Informativhom dokumente

vyhodnotenie prediozenych koncepfov a sutaZnych navrhov v jednotlivych fizach sitazného

dialégu

zostavenie poradia predloZenych sut'aZnych navrhov podla kritérii uréenych v oznimeni o vyhtdseni
sutaZe navrhov 2 v Informativhom dokumente,

vyhotovenie zipisnice z hodnotiaceho zasadnutia komisie
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Mandant uhradi Mandatirovi Odplatu do dvadsatjeden (21) dni odo diia zverejnenia vysledkov sitaZného
dialégu. Odplata bude uhradend prevodom finaninych prostriedkov na bankovy Gcet Mandatira uvedeny
v zahlavi Zmluvy, pri¢om podkladom pre uréenie presnej vy3ky Odplaty bude evidencia iikonov s uvedenim
skutoéného poétu hodin, ktoré boli potrebné na splnenie Zaviazku Mandatéra podfa bodu I.1. a {.2 Zmluvy,
podlichajica predchidzajicemu schvileniu vedicim prisluSného organizaného ttvaru Mandanta, opatrend

jeho podpisom.

V pripade, Ze Mandatir mi et vedeny v banke mimo Uzemia SR, bude zndSat’ vietky poplatky za
bezhotovostny styk, spojeny s ihradou Odplaty, v plnej vyske.

4. SPLNOMOCNENIE

Mandant splnomociiuje Mandatira na vykonanie vSetkych tikonov potrebnych na splnenie Zavazku, podla tejto
Zmluvy. Ak sa v rdmci plnenia Zivizku pre Mandanta vyskytnd dkony, na uskutoénenie ktorych osobitny
pravny predpis vyZzaduje pisomné splnomocnenie, Mandant sa zavizuje, na poZiadanie a bez zbytocného
odkladu, vyhotovit’ pre Mandatira osobitné splnomocnenie, v rozsahu potrebnom na uskutocnenie takéhoto
priavneho tkonu.

5. DOBA PLATNOSTI ZMLUVY
Zmluva sa uzatvara na uréity dobu — do 31.12.2023.

Zivizkovo - pravny vztah, zaloZeny touto Zmluvou zanikd riadnym splnenim Zivizku a zaplatenim Odplaty
zo strany Mandanta, v silade s obsahom tejto Zmluvy.

Pred splnenim Zivizku vyplyvajiceho z podmienok dohodnutych v Zmluve a na zanik vzijomnych priv a
povinnosti Strdn sa vztahujd ustanovenia § 574 a § 575 zikona &. 513/1991 Zb. Obchodny zikonnik v zneni
neskorsich zmien a dopinkov. Tym nie je dotknuté privo Gcastnikov ukonéit' zmluvny vztah dohodou,
kedykolvek a z akéhokolvek dévodu. Dohoda musi byt’ vyhotovend v pisomnej forme a podpisand osobami
opravnenymi konat’ v mene a na zodpovednost’ Uastnikov Zmluvy a preukdzatelne doruéeni druhej Strane.

6. DORUCOVANIE

Vietky ozndmenia a Ziadosti podla Zmluvy budi urobené v pisomnej forme a budi doruéené osobne,
kuriérom alebo doporuéenou postou.

Polkdal' nie je ustanovené v tejto Zmluve inak, akékolvek oznimenia, Ziadosti a zasielané dokumenty sa budd

povaZovat' za doruéené:

(a) momentom odovzdania na adrese Strin alebo momentom odmietnutia prevzatia (v pripade osobného
dorucenia a doruéenia kuriérom), alebo

{b) uplynutim piateho (5) kalendrneho diia od ich odoslania (v pripade doruovania doporuéenou postou).

Oznamenia, Ziadosti a dokumenty, ktoré majui byt' Strane doruéené, budl druhej Strane dorugované
pisomnym oznamenim minimdlne pat’ (5) pracovnych dni vopred, na adresu uvedeni v zihlavi Zmluvy, pokial
Strana neoznamila druhej Strane iné kontakené Udaje.

Ozndmenia, Ziadosti a dokumenty dorucované podlfa Zmluvy budi v slovenskom jazyku.
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; 89 Tito Zmluva je vyhotoveni v slovenskom, talianskom a anglickom jazyku. Vetky jej verzie sd privne
| rovnocenné. V pripade nejasnosti, resp. rozporného vykladu ustanoveni tejto Zmluvy v slovenskom jazyku
a Zmluvy vanglickom alebo talianskom jazyku sa zmluvny vztah medzi Stranami riadi verziou Zmluvy

v slovenskom jazyku.

V Banskej Bystrici, diia ....c.ccucmoniennn. | — B« [
Mandant Mandatar
Jan Nosko Gino Garbellini, ~

primator mesta
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. Contratto mandatorio n. 1190/2023/OPA-OA
Essere membro della commissione nell ‘ambito del dialogo del concorso
»NAMESTIE SLOBODY V BANSKE] BYSTRIC!*

Accordata secondo la legge § 566 a e la legge €. 513/1991 Zb. della Camera del commercio come modificato

(solo come contratto®)

Le parti contrattuali:

Mandante:
Sede:
Responsabile :
Banca:

Mesto Banska Bystrica

Ceskoslovenskej armidy 26, 974 01 Bansk4 Bystrica

Jan Nosko, sindaco

Ceskoslovenska obchodni banka, a. s, filiale di Banska Bystrica

Swift: CEKOSKBX

IBAN: SK77 7500 0000 0040 1679 5432
NR. REGISTRO IMPRESE: 00313271

PARTITA IVA: 2020451587

Persona responsabile nie contratti:
Ing. arch. Martin Pavelek
Capo del dipartimento degli architetti della cittd
tel.: 048/ 4330 44|
e-mail: martin.pavelek@banskabystrica.sk

(solo come mandante”)

Mandatario:
indirizzo:

Gino Garbellini, i

Numero carta d'identita:
Numero conto corrente :
{solo come mandatario™)

(Mandante e mandatario sono indicati in questo contratto come ,,parte” e insieme sono indicati come ,,parti®)

1. OGGETTO DEL CONTRATTO

[.I 1l mandatario si impegna ad eseguire per il mandante attivita che fanno parte della commissione nell ambito
del dialogo del concorso ,,NAMESTIE SLOBODY V BANSKE| BYSTRICI “ (di seguito denominato come ,,dialogo del
concorso™), costituito soprattutto dalle valutazioni professionali dei materiali e dei progetti secondo i criteri
indicati nel documento informativo.

1.2 Il mandatario si impegna a svolgere per il mandante le seguenti azioni che hanno a che fare con il concorso
del dialogo:

Valutazione dei materiali del concorso

Controllo dei compiti durante il concorso secondo it documento infomrativo

Verifica della completezza delle proposte del concorso presentate secondo il documento
informativo

Esclusione dei progetti concorsuali che sono presentati al di fuori del termine o presentati in sede
non idoena o progetti che non hanno rispettato i requisiti secondo i documenti informativi.
Valutazione delle richieste presentate e dei diritti d"autore secondo i criteri indicati nel documento
informativo.

valutazione dei concetti presentati e dei progetti nelle singole fasi del concorso

compilazione dell ordine dei punti dei vari progetti secondo dei criteri che sono stati compilati nel
documento informativo,

redazione del verbale durante I'incontro della commissione.

1.3 Il mandante secondo i punti .1 a |.2 del contratto, determina al mandatario gli interessi e le prioriti affinché
si adempi |"obbligo.
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In caso che il mandatario ha |"estratto conto bamcario all’estero é tenuto a sostenere tutte le spese per le
transizioni che sono associate ai termini di rimborso e di pagamento. :

4, DELEGA

Il mandante delega il mandataric ad eseguire tutti gli atti neccessari ad adempire gli obbligli come nel contratto.
Se nell’adempimento degli accordi da parte del mandante si verificano atti che hanno bisogno della delega
scritta. In questo caso il mandante si impegna a richiesta e senza ritardo da parte del mandatario a redigere
personalmnete la delega in modo che tale azione legale si adempi.

5. PERIODO DI VALIDITA DEL CONTRATTO

Il contrattosi conclude per un periodo determinato— entro il 31.12.2023,

Obbligatorio — il rapporto giurido instaurato con questo contratto cessa con il corretto adempimento
dell obbligo con il pagamento da parte del mandante, in conformiti al contenuto del presente contratto.

Prima di adempire |"accordo che é stato preso secondo I'accordo il codice commerciale § 574 e § 575
numero di legge 513/1991 Non si pud chiudere il contratto in qualsiasi momento e motivo. L accordo della
cessazione deve essere redatto in forma scritta e firmato da persone autorizzate come nel contratto.

6. MODO DI CONSEGNA

Tutti gli avvisi e le domande come nel contratto saranno redatte per iscritto e verranno consegnate
personalmente o dal corriere o per posta raccomandata.

Salvo quanto stabilito diversamente nel presente contratto, qualsiasi avviso, domanda e documenti inviati

verranno considerati come inviati se:

(a) al momento della consegna all‘indirizzo stabilito o in caso di non ritiro (in caso di consegna diretta o di
consegna da parte del corriere) oppure se

(b) dopo la scadenza del (5) giorno calendario dal loro invio (in caso di consegna raccomandata).

Gli avvisi, le domande e i documenti,che devono essere consegnati al destinatario saranno in forma scritta
entro i (5) giorni lavorativi all‘indirizzo come indicato nel contratto amenoché non sono stati indicati altri
contatti.

Gli avvisi, le domande e i documenti consegnati come nel contratto saranno in lingua slovacca.

7. SALVAGUARDARE LA RISERVATEZZA DELLE INFORMAZIONI

Entrambi le parti si impegnano che dopo la stipula del contratto senza il conseso dell’altra parte non
comunicherd a nessuna persona o a terzi, ad eccezione i revisori che sono responsabili, qualsiasi informazione
di natura confidenziale o segreta. E che manterra riservate tutte le infomazioni professionali che potrebbero
nuocere le parti.

In aggiunta a quanto citato sopra, entrambe le parti hanno diritto di fornire le seguenti informazioni:
a) ai fini di scopi giudiziari, amministrativi o di altro tipo di cui fa parte o in qualche modo e in relazione con
il contratto
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Mandate contract no. 1190/2023/OPA-OA
for the performance of the committee member's activities within the competitive dialogue
'NAMESTIE SLOBODY V BANSKE] BYSTRICI'

and entered into pursuant to § 566 as well as Act No. 513/1991 Coll. Commercial Code as amended
(hereinafter referred to as '‘Contract’)

Parties:

Principal: Mesto Banska Bystrica

Headquarters: 26 Ceskoslovenskej armady 974 01 Banska Bystrica
Mandatary: Jan Nosko, mayor

Bank communication: Ceskoslovenska obchodni banka, JSC, branch Banski Bystrica
BIC: CEKOSKBX

IBAN: SK77 7500 0000 0040 1679 5432

Business I1D: 00313271

Tax ID: 2020451587

Person authorised in contractual matters:
Ing. arch. Martin Pavelek
head of the City Architect Department
phone number: 048/4330 441

e-mail: martin.pavelek@banskabystrica.sk

(hereinafter only 'Principal’}

Mandatary: Gino Garbellini,
address:

Birth number:

Account number:

(hereinafter only 'Mandatary')

(Principal and Mandatary are hereinafter referred to as 'Party’ in this contract when mentioned individually and as
'Parties’ when mentioned collectively)

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

I.I  The Mandatary undertakes, for a fee, to perform the activities of a committee member for the Principal as
part of the competitive dialogue "Nimestie Slobody in Banski Bystrica' (hereinafter referred to as the
‘competitive dialogue'). The performance is mainly the expert assessment of the tender materials and
submitted tender proposals. The Mandatary have to fulfit the conditions of independent decision-making and
assessment of tender proposals. The latter has to be done exclusively according to criteria stated in
Informative document (hereinafter referred to as the 'Obligation’).

1.2 When fulfilling an Obligation, the Mandatary will primarily perform the following actions connected with the
competitive dialogue:

e assessment of competition materials

e the check of compliance with Informative document during the competition dialogue

e check of the completeness of submitted tender proposals according to the Informative document

e exclusion of competitive proposals submitted after the deadline or submitted in an inappropriate
place, exclusion of competitive proposals that in some other way did not meet the requirements
according to the Informative document '

e assessment of submitted Requests for participation and Author approaches according to the criteria

- specified in the Informative document

e assessment of submitted concepts and competitive proposals in individual phases of the competitive
dialogue

e creation of order of submitted competitive proposals according to the criteria laid down in the
notice regarding the competition proposals announcement and in the Informative document
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3. REMUNERATION AND PAYMENT CONDITIONS

Remuneration for ensuring all actions necessary for the proper fulfilment of an Obligation according to points
I.1 and 1.2 of the Contract is set at € without VAT/| hour, with a maximum of: 40 hours, during the
period defined in point 2.1 of the Contract (hereinafter referred to as 'Remuneration').

The Parties agreed that the Principal will not give the Mandatary advance for the fulfilment of an Obligation.
The stipulated Remuneration is considered final, and the it includes all the costs paid by the Mandatary to fulfil
an Obligation. :

The Principal shall pay the Remuneration to the Mandatory within twenty-one (21) days from the date of
publication of the competitive dialogue results. The Remuneration will be paid by transferring money to the
Mandatary's bank account, which is written in the header of the Contract. The basis for determining the exact
Remuneration will be the record of actions with the actual number of hours that were needed to fulfil
Mandatory's Obligation according to points |.1 and 1.2 of the Contract, which is subject to prior approval by
the head of the Mandatary's relevant organisational unit and which has head's signature.

If the Mandatary has an account held in a bank outside the Slovak Republic, the Mandatary shall bear the
expense of all cashless payment fees, This payment is associated with the payment of the Remuneration,

4. POWER OF ATTORNEY

The Principal empowers the Mandatary to perform all actions necessary to fulfil an Obligation according to
this Contract. If acts that need written power of attorney pursuant to separate legal regulation occur within
the fulfilment of an Obligation for the principal, the principal undertakes to create a separate power of
attorney for the Mandatary. This is done upon request, without delay and to the extent necessary for the
realisation of such legal act.

5. THE TIME RANGE WHEN CONTRACT IS VALID

The contract is entered into for a definite period—to 31.12.2023.

Obligatory-legal relation established by this Contract ceases to exist upon proper fulfilment of an Obligation
and payment of the Remuneration by the Principal in accordance with the this Contract.

Provisions § 574 and § 575 of Act No, 513/1991 Coll. Commercial Code as amended apply to the time before
the fulfilment of an Obligation that arises from the conditions agreed on in the Contract. The same provisions
also apply to expiry of mutual rights and obligations that the Parties have. This does not affect their right to
terminate the contractual relationship by agreement at any time and for any reason. The agreement has to be
in the written form and signed by people authorised to act on behalf of the contractual participants. The
agreement has to be delivered to the other Party.

6. DELIVERY

All notices and requests under the Contract will be in written form and delivered via personal service, by
courier, or by recorded delivery.

Unless otherwise stipulated in this Contract, any notices, requests and sent documents will be considered
delivered:
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other up to now, while all such agreements, contracts, or price arrangements, if there are any, shall cease to
be valid and binding from the date of entry into force of this Contracts.

8.6 The Contract will enter into force on the day it is signed by the authorised representatives of both Parties

and the date of applicability is the day following its publication in the Central Register of Contracts in

accordance with section § 5a | | of the Act on Free Access to Information in connection with section § 47a
of Act no. 40/1964 Coll. Civil Code as amended.

8.7 In the event that during the term of this Contract or after its termination, any violation of the intellectual

property rights of third parties is detected as a result of the Mandatary's actions, the Mandatary undertakes
to arrange such rights at Mandatary's own expense and satisfy the claims of third parties to the full extent.
8.8 The parties declare that they have read and understood the Contract, that their will achieved in it is given,
clear, and free, that there was no mistake on their part and that the expressions of their will are sufficiently
fixed and understandable, contractual freedom is not limited and they signed the Contract as a sign of
agreement with its content.

89  This Contract is made in Slovak, Italian, and English language. All its versions are legally equal. In case of

ambiguities or conflicting interpretation of the provisions of this Contract in the Slovak language and the

Contract in the English or Italian language, the contractual relationship between the Parties shall follow the
Slovak version.

In Banska Bystrica on

....................... In on
Principal Mandatary
Jan Nosko Gino Garbellini,
mayor
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